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 Raptularz wschodni Juliusza S owackiego ! 

odnaleziony r kopis z podró y 

i romantyczne "dzie o otwarte#. 

Kilka s ów wprowadzenia

Historia trzytomowej publikacji po wi conej raptularzowi Juliusza S owackiego 
jest cz ci  d ugiej, zawi ej i sensacyjnej historii samego brulionu. Dr hab. Henryk 
G bocki z Uniwersytetu Jagiello skiego odnalaz  w roku 2010 w Rosyjskiej Bi-
bliotece Pa stwowej w Moskwie notatnik podró ny Juliusza S owackiego, dawno 
uznany za bezpowrotnie utracony w czasie drugiej wojny wiatowej. Wiadomo  
ta zelektryzowa a rodowisko badaczy twórczo ci poety i by a pocz tkiem kilku-
letnich prac nad edycj  odzyskanego r kopisu, a tak e nad sam  podró , któr  
S owacki odby  w latach 1836!1837 romantycznym szlakiem z W och przez Gre-
cj  do Egiptu, Ziemi wi tej i Libanu.

Raptularz wschodni, czyli podr czny notes podró ny Juliusza S owackiego, wcze-
niej znany, ale niereprodukowany w ca o ci i nie w pe ni wykorzystany przez 

interpretatorów twórczo ci S owackiego, sta  si  przedmiotem bada  zespo u sk a-
daj cego si  ze specjalistów z ró nych dziedzin, zw aszcza historyków literatury 
polskiej, edytorów i tekstologów, historyków sztuki, archeologów, hellenistów, ara-
bistów, komparatystów, historyków dziejów politycznych XIX wieku. Ka dy z nas, 
uczestników tego projektu, widzia  w tym niezwyk ym romantycznym "dziele 
otwartym# innego rodzaju dokument, przynosz cy now  wiedz  o twórczo ci S o-
wackiego, ale tak e o bardzo szerokich i wielostronnych kontekstach jego podró y 
na Wschód. Ten niedu y podró ny notes, którego wiern  podobizn  jest pierwszy 
tom niniejszej publikacji, sta  si  dla nas bezcennym ród em informacji o podró y 
poety i jej spo ecznych, politycznych i kulturowych uwarunkowaniach. Konteksty te 
pozwoli y nam równie  dostrzec w Raptularzu obiekt materialny, który mo e du o 
powiedzie  o historii XIX i XX wieku, a tak e romantyczne dzie o synkretyczne, -
cz ce ró ne perspektywy w odbiorze wiata, ró ne formy wyrazu i tonacje.
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Odnaleziony notes prezentujemy w trzech tomach w kilku "ods onach#: edy-
torsko-tekstologicznej, analitycznej oraz interpretacyjnej, przy czym tom pierw-
szy ma znaczenie szczególne. Jest reprodukcj  zeszytu w rzeczywistej wielko ci 
i aktualnym stanie, co ma dla nas symboliczn  wymow  ! swoistego powrotu do-
kumentu do Polski. Dzieje Raptularza najpierw do roku 1939, a nast pnie w cza-
sie drugiej wojny wiatowej i w okresie powojennym opisuj  w artyku ach tomu 
drugiego: Zbigniew Przychodniak ! filolog, znawca i edytor dzie  S owackiego, 
Urszula Makowska ! historyk sztuki, i Henryk G bocki ! historyk. Czytelnik znaj-
dzie w tych tekstach szczegó ow  rekonstrukcj  losów brulionu, który po mier-
ci poety w 1849 roku znajdowa  si  w r kach rodziny, potem jej spadkobierców, 
a wreszcie ze zbiorów warszawskiego kolekcjonera trafi  w 1912 roku do Bibliote-
ki Ordynacji Krasi skich w Warszawie. Urszuli Makowskiej i Henrykowi G bockie-
mu uda o si  ustali  wiele nowych faktów dotycz cych wojennych i powojennych 
dziejów notatnika. Wcze niejsze perypetie r kopisu znajdowa y odzwierciedlenie 
w jego recepcji, a jednocze nie mia y istotny wp yw na przemiany materialnego 
kszta tu dokumentu, czemu po wi cony jest tak e otwieraj cy tom drugi arty-
ku  Urszuli Makowskiej i Zbigniewa Przychodniaka. Autorzy studium przedsta-
wiaj  szczegó owy opis obecnego stanu notatnika, jego zawarto , a tak e ledz  
przekszta cenia dokumentu, w tym fragmentacj  i dekompozycj , jakim podlega  
w ró nych okoliczno ciach i w ró nym czasie. W zespole tekstów poprzedzaj -
cych pe n , integraln  edycj  r kopisu znalaz  si  artyku  pierwszego wydawcy 
brulionów poety, Marka Troszy skiego, pokazuj cy miejsce Raptularza wschodnie-
go w ród notatników Juliusza S owackiego. Notatniki, bruliony, raptularze, przez 
dawniejszych edytorów lekcewa one i cz sto pomijane w edycjach, dzi  budz  
zainteresowanie badaczy jako laboratoria form literackich, miejsce krystalizo-
wania si  pomys ów i idei pisarskich, a tak e ! jak wydawany w a nie r kopis 
! szczególne wiadectwo wra e  z podró y oraz duchowych do wiadcze  po-
ety. To, co razi o dawnych wydawców w tego typu przekazach: niedopracowanie 
i "niegotowo # utworów, szkicowo  i prywatno  zapisów, dla wspó czesne-
go czytelnika przedstawia warto  wyj tkow . Wcze niejsi edytorzy wydobywa-
li z notatników poszczególne utwory czy fragmenty, pozbawiaj c je naturalnego 
kontekstu i cz sto nadaj c im kszta t ostateczny, którego w brulionach nie po-
siada y. Dla nas raptularz jest ca o ci , bardzo ró norodn , ale jednak ca o ci , 
naznaczon  niedoko czeniem, pewn  pospieszno ci , a tak e ! jak w wypadku 
notatnika ze wschodniej w drówki S owackiego ! szczególn  ca o ci  zintegro-
wan  wokó  do wiadczenia podró y jako poznawania wiata zewn trznego i jako 
do wiadczenia wewn trznego.

Dlatego te  wszystkie r kopisy i rysunki poety znajduj ce si  w brulionie wi-
dzimy w ca o ci raptularzowej, postrzegamy jako integraln  cz  romantycznego 
dzie a otwartego. Oczywi cie s  w r kopisie utwory literackie i plastyczne mniej 
lub bardziej dopracowane, ale s  te  zapiski przygodne, ca kiem dora ne, niekie-
dy u ytkowe, a czasami dokumentuj ce w jednym poetyckim rozb ysku g bokie 
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do wiadczenie duchowe poety. Pami taj c o tej ró norodno ci, my limy o r ko-
pisie raptularza jako o jedno ci i tak  jedno  przedstawiamy w drugiej cz ci 
tomu drugiego, przynosz cej pe n  edycj  Raptularza wschodniego: najpierw w for-
mie topograficznej transliteracji autografu, a nast pnie w postaci transkrypcji, 
u atwiaj cej wspó czesnemu czytelnikowi odbiór raptularzowych utworów i zapi-
sków poety. Edycj  t  przygotowali: Maria Kalinowska (w zakresie poematu Podró  
do Ziemi wi tej z Neapolu), Jacek Brzozowski i Zbigniew Przychodniak (wiersze) 
oraz Marek Troszy ski (zapiski proz ), natomiast Urszula Makowska skomentowa-
a wszystkie rysunki S owackiego, przedstawiaj c je na szerokim, porównawczym 
tle. Trzeba doda , e wiele miejsc oraz przedmiotów odzwierciedlonych przez 
S owackiego w jego pracach plastycznych zosta o przez badaczk  zidentyfiko-
wanych po raz pierwszy. Uzupe nieniem edytorskiej cz ci publikacji jest Aneks, 
w którym zosta y zreprodukowane i opisane karty wyj te z Raptularza ! b d  roz-
proszone, znajduj ce si  w innych zbiorach, b d  zaginione. W ten sposób czytel-
nik otrzymuje w jednym miejscu kompletny ! na tyle, na ile dzisiaj jest to mo liwe 
! zestaw kart z podró nego notatnika poety.

Tom trzeci jest zbiorem studiów pokazuj cych ró norodne ! historyczne, spo-
eczne, kulturowe ! konteksty, w jakie wpisuje si  Raptularz. Cz  pierwsza tego 
tomu, zatytu owana "Egzystencja, wiara, polityka#, zawiera studia o charakterze 
przekrojowym, wieloaspektowo przedstawiaj ce fundamentalne problemy ba-
dawcze zwi zane z autografem i podró  S owackiego. El bieta Ki lak, historyk 
literatury romantyzmu, rozwa a zagadnienie przemiany duchowej poety w cza-
sie jego wschodniej wyprawy. Zbigniew Przychodniak analizuje pod wzgl dem 
cech materialnych i formalnych bardzo wa n  cz  raptularzowego r kopisu, 
mianowicie wiersze poety, i umieszcza je w czasoprzestrzeni wyznaczanej zapi-
sami Raptularza. Analiza ta pozwala autorowi na zweryfikowanie dotychczas funk-
cjonuj cych hipotez interpretacyjnych, dotycz cych m.in. czasu i okoliczno ci 
powstawania wierszy, a tak e zaproponowanie wielu nowych odczyta  i ustale  
redakcyjnych. Henryk G bocki, przedstawiaj c fragment obszernego opracowa-
nia (w ca o ci znajdzie si  ono na stronie internetowej projektu), pokazuje po-
lityczne uwik anie uczestników, towarzyszy i wiadków podró y S owackiego. 
Nawi zuje w ten sposób do znanej, cho  dot d nieudowodnionej tezy o politycz-
nym wymiarze wschodniej wyprawy poety.

Kolejny dzia  tomu ! pod tytu em "Zapiski, rysunki, rachunki# ! pokazuje naj-
mniej znan  i dot d najrzadziej reprodukowan  cz  raptularza. Marek Troszy ski 
charakteryzuje fragmenty ! nazwijmy je ! niepoetyckie: notatki, plany utworów. 
S  to materia y pisane w czasie podró y, a wi c cz sto skrótowe zapiski dotycz -
ce odwiedzanych miejsc czy wydatków, podr czny s owniczek, notatki literackie, 
konspekty nowych dzie  itp. Dot d nie by y publikowane w naturalnym dla nich, 
synkretycznym i heterogenicznym " rodowisku# raptularzowym. Urszula Makow-
ska czyta Raptularz jako szkicownik, opisuj c go z perspektywy historyka sztuki. 
Rysunki zajmuj  prawie jedn  trzeci  stron licz cego 76 kart zeszytu, stanowi c 



10 Maria Kalinowska

najliczniejszy i najbardziej ró norodny zbiór na tle innych notatników poety. T  
cz  tomu zamyka artyku  Marka Troszy skiego traktuj cy o nigdy dot d nie opi-
sanych zapiskach cyfrowych i rachunkach w Raptularzu. S owacki na przyk ad no-
tuje swoje podró ne wydatki, ale tak e podlicza liczb  zapisanych wersów, przy 
czym sens wielu z tych cyfrowych zapisów jest dzi  trudny do rozszyfrowania. 

Dalsza cz  tomu ("Podró  grecka#) dotyczy pocz tkowego etapu podró y 
S owackiego i po wi conych Grecji utworów raptularzowych. Artyku  Marii Kali-
nowskiej pokazuje, jak wiele jeszcze tajemnic i niewyja nionych faktów zawiera 
ta cz  w drówki poety. Dwa nast pne studia dotycz  opisanego w III pie ni Po-
dró y do Ziemi wi tej z Neapolu spotkania S owackiego z narodowym poet  grec-
kim ! Dionizjosem Solomosem; s  to artyku y: Moniki Miku y, hellenistki, oraz 
Panosa Karagiorgosa, greckiego komparatysty. Teksty te wzajemnie si  uzupe -
niaj , tworz c swoisty dialog pokazuj cy wyj tkowo , a równocze nie kontro-
wersyjno  obrazu Solomosa w poemacie S owackiego, zw aszcza na tle greckiej 
recepcji autora Hymnu do wolno ci.

Nast pna grupa artyku ów, pomieszczona w dziale "W Egipcie, Ziemi wi tej 
i na Libanie#, dotyczy szczegó ów okre lonego w ródtytule etapu podró y poety. 
Adam ukaszewicz opisuje ! na szerokim tle porównawczym ! pobyt S owackie-
go w Egipcie i zawart  w tekstach poety wizj  cywilizacji egipskiej. W pierwszym 
z artyku ów napisanych przez archeologa i znawc  staro ytnego Egiptu czytel-
nik znajdzie analizy i interpretacje wierszy poety, w drugim ! rysunków znaj-
duj cych si  w notatniku. Kolejne dwa artyku y traktuj  o szczególnie wa nym 
etapie podró y poety ! o jego pobycie w Ziemi wi tej. El bieta Jastrz bowska 
rekonstruuje t  cz  peregrynacji z perspektywy archeologa i historyka sztuki 
wczesnochrze cija skiej, natomiast Emilia Furmanek, badaczka twórczo ci S o-
wackiego, przedstawia pobyt poety w Jerozolimie, szukaj c realiów tej pielgrzym-
ki, a tak e literackich wiadectw g bokiego prze ycia duchowego, jakim by a dla 
poety noc sp dzona w bazylice Grobu Pa skiego. Dwa kolejne studia tej cz ci 
publikacji dotycz  ladów pobytu S owackiego w Libanie oraz inspiracji poetyc-
kich, jakich dostarczy a poecie wizyta w klasztorze Betcheszban. Artyku  Marci-
na Leszczy skiego, historyka literatury romantycznej, jest analiz  i interpretacj  
dwóch raptularzowych rysunków nieba nad klasztorem w kontek cie ówczesnej 
wiedzy astronomicznej, a przede wszystkim jako faktu kulturowego i tematu wy-
obra ni poety. Milena Chili ska, m oda literaturoznawczyni, pokazuje inspiracje 
podró  wschodni  w "syberyjskim# Anhellim, utworze pisanym przez poet  w Li-
banie, a równocze nie ods ania interferencje mi dzy pejza ami wschodnimi, al-
pejskimi i syberyjskimi w ówczesnych dzie ach poetyckich S owackiego. 

Tom zamykaj  studia po wi cone wizji i do wiadczeniu Orientu w podró y 
i utworach S owackiego (segment "Do wiadczenie Wschodu#). Autorzy publiko-
wanych artyku ów przedstawiaj  ten temat poprzez szczegó ow  analiz  zapisów 
raptularzowych oraz w szerokich kontekstach historycznych i kulturowych. Jan 
Kieniewicz, historyk i badacz porównawczych dziejów cywilizacji, zwraca uwag  
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na znaczenie dla rozumienia podró y poety kontekstu polskiej orientalno ci jako 
w a ciwo ci dawnej kultury Polaków, wynikaj cej z wielowiekowych i specyficz-
nych zapo ycze  z kultur orientalnych. Magdalena Kubarek, arabistka, analizuje 
s owniczek, w którym poeta zapisywa  s owa arabskie, przydatne w komunikacji 
w czasie podró y. Inny kontekst my lenia o Oriencie S owackiego jako "niehege-
monicznym konstrukcie# proponuje Ewa ukaszyk, komparatystka. Jej zdaniem 
w analizowanej twórczo ci Orient ustanawia punkt odniesienia w relacji mi dzy 
Polsk  a Europ  Zachodni , jest tak e mo liwy do odczytania w kontek cie my li 
wspó czesnych filozofów Giorgia Agambena i Jacques$a Derridy. 

Scharakteryzowane powy ej artyku y, uzupe nione o dodatkowe materia y na 
stronie internetowej, czyni  z trzytomowej publikacji wieloraki przekaz i studium 
Raptularza jako niezwyk ego i oryginalnego dokumentu podró y. Podró  by a isto-
t  do wiadczenia poety i sta a si  kluczem tak e naszej pracy ! peregrynacji ba-
dawczej przez histori  i kultur  XIX wieku, literatur  europejskiego i polskiego 
romantyzmu.

Na zako czenie pragniemy wyja ni  stosowanie w ca ej trzytomowej publika-
cji nazwy r kopisu S owackiego: Raptularz wschodni. Dokument ten, podobnie jak 
inne zeszyty i bruliony poety, nie zosta  przez autora zatytu owany. Sam termin 
"raptularz# znajduje uzasadnienie historyczne, co zosta o przedstawione w arty-
kule Marka Troszy skiego pomieszczonym w niniejszym tomie ("Raptularz wschod-
ni# w ród notatników Juliusza S owackiego). Uznali my, e wzgl dy merytoryczne 
i pragmatyczne przemawiaj  za tym, by notatnikowi z podró y nada  tytu  Rap-
tularza wschodniego ! analogicznie do tworz cej si  tradycji edytorskiej, zgodnie 
z któr  podobnie okre lane (i zapisywane kursyw ) s  tak e inne r kopisy S owac-
kiego: Raptularz 1843!1849 (wymieniona wy ej publikacja z 1996 roku) oraz Al-
bum rysunkowe z podró y na Wschód (2009). Stosowanie w tytule kursywy zamiast 
(obj tej nawiasem kwadratowym) antykwy jest czytelniczo bardziej funkcjonalne 
i wydaje si , e u atwi lektur  naszej publikacji, przeznaczonej przecie  nie tylko 
dla filologów.

Tak zarysowana problematyka trzytomowej publikacji nie wyczerpuje bada , 
jakie zespó  prowadzi  nad wschodnimi peregrynacjami Juliusza S owackiego 
oraz jego podró nym Raptularzem. Rozszerzenie zarysowanych tu w tków i ich 
kontynuacj  znajdzie czytelnik na stronie internetowej Wydzia u Artes Liberales 
Uniwersytetu Warszawskiego. Trzeba tak e doda , e prezentowane tu studia po-
wstawa y w ramach prac zespo owych, ich przygotowanie poprzedza y konsul-
tacje i ywe dyskusje podczas otwartych zebra  naukowych. Wspierali my si  
wzajemnie w naszych poszukiwaniach. Niekiedy ró nili my si  w s dach i odczy-
taniach zapisków, utworów i rysunków S owackiego. Tych ró nic nie niwelujemy 
i nie tuszujemy, uwa amy bowiem, e s  one zarzewiem sporu naukowego, ale 
i ród em dalszych prac badawczych po wi conych fascynuj cej i nadal tajemni-
czej podró y romantycznej Juliusza S owackiego... 
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* * *

Projekt po wi cony raptularzowi i podró y wschodniej S owackiego mogli my zre-
alizowa  dzi ki grantowi, jaki nasz interdyscyplinarny i mi dzyuczelniany zespó  
otrzyma  od Narodowego Centrum Nauki w Krakowie. Od roku 2014 grupa odda-
nych twórczo ci poety, do wiadczonych badaczy ró nych specjalno ci i z ró nych 
o rodków naukowych (UW, UAM, U , IBL PAN, IS PAN, UMK) pracowa a nad zagad-
nieniem edycji, analizy i interpretacji szcz liwie odnalezionego dokumentu pol-
skiej kultury. We wspó pracy z m odymi naukowcami, doktorantami i studentami 
pasjonatami badali my Raptularz wschodni, czyli notatnik podró ny Juliusza S o-
wackiego, jak równie  przebieg i szerokie konteksty wschodniej w drówki poety. 
Byli my w tym podobni ekspedycji, która eksploruje ma o znany obszar i szuka 
dawno zatartych ladów zajmuj cej i tajemniczej historii. Przez tych pi  lat r ko-
pis znaleziony w Moskwie i podró  S owackiego do róde  cywilizacji europejskiej 
i na Wschód by y nasz  obsesj , a niniejsza trzytomowa publikacja, pokazuj ca 
efekty tych prac, bynajmniej nie wyczerpuje badawczej fascynacji. Strona interne-
towa, która zostaje otwarta niemal równocze nie z publikacj  trzech tomów, sta-
nie si  miejscem, gdzie nasze prace nie tylko b d  kontynuowane, ale i zostan  
rozszerzone o medium cyfrowe, a pionierska, cyfrowa edycja tekstów raptularza, 
przygotowana przez Dr Ew  Janion, b dzie mia a aspekt naukowego nowator-
stwa, a tak e ! znaczenie popularyzatorskie. Wierzymy ponadto, e strona ta, 
otwarta na serwerze Wydzia u Artes Liberales Uniwersytetu Warszawskiego, sta-
nie si  forum kontaktów nie tylko naukowych, ale i spotka  szerokich kr gów mi-
o ników twórczo ci S owackiego oraz romantycznych podró y do Grecji, Ziemi 
wi tej i innych krajów Wschodu.

Zapraszaj c czytelników do wspólnej podró y ladami Juliusza S owackiego 
i jego Raptularza wschodniego, chcemy w tym miejscu podzi kowa  osobom i insty-
tucjom, dzi ki którym mogli my prowadzi  badania i które pomog y nam w ró -
nych dzia aniach i na rozmaitych etapach naszych prac. Zanim jednak to uczynimy, 
pragniemy wymieni  Uczonego, którego wk ad w przygotowanie koncepcji pro-
jektu oraz w prac  nad edycj  i opracowaniem wierszy by  ogromny ! znakomi-
tego i subtelnego znawc  poezji S owackiego, nieod a owanego Profesora Jacka 
Brzozowskiego (1951!2017), pozostaj cego w naszej serdecznej pami ci. By o 
dla nas zaszczytem, e mogli my z nim wspó pracowa . 

Dzi kujemy Narodowemu Centrum Kultury w Krakowie za przyznanie nam 
grantu, który umo liwi  realizacj  projektu. Pragniemy tak e podzi kowa  w a-
dzom Wydzia u Artes Liberales Uniwersytetu Warszawskiego, zw aszcza Panom 
Dziekanom, Profesorowi Jerzemu Axerowi oraz Profesorowi Robertowi Sucharskie-
mu, za yczliwe wsparcie naszych bada . Dzi kujemy Rosyjskiej Bibliotece Pa -
stwowej w Moskwie za uprzejm  zgod  na edycj  Raptularza. Jeste my wdzi czni 
Recenzentom publikacji: Profesorowi Micha owi Kuziakowi, Dr. hab. Markowi Dy-
bizba skiemu, Profesorowi UO, Dr hab. Magdalenie Bizior-Dombrowskiej ! za 



"Raptularz wschodni# Juliusza S owackiego ! odnaleziony r kopis z podró y... 13

wszystkie uwagi i sugestie, które pozwoli y udoskonali  kszta t wydania. Dzi -
kujemy Pracownikom Archiwum Cyklad w Hermoupolis oraz Pracownikom Archi-
wum Wysp Jo skich na Korfu za niezwykle yczliw  pomoc w szukaniu materia ów 
archiwalnych. Archeolo ki z Korfu, Panie: Katerina Kanta-Kitsou oraz Stavroula 
Galiatsatou-Livada, zechc  przyj  podzi kowania za niezwykle yczliw  pomoc 
w poszukiwaniu ladów dziewi tnastowiecznych podró nych na wyspie Korfu. 
Pa stwo: Dr Stanis aw Bajtlik (Centrum Astronomiczne PAN), Profesor Dorota Kul-
czycka (UZ), Dr El bieta Makowiecka, Profesor Alexis Politis (University of Cre-
te), Dr Eleftheria Zei (University of Crete), Dr Wies aw Cyzman oraz Dr Lucjan 
Rutkowski (Katedra Geobotaniki i Planowania Krajobrazu UMK w Toruniu) zechc  
przyj  podzi kowania za konsultacje oraz opinie. Dzi kujemy Instytutowi Egip-
tologii Uniwersytetu J. Gutenberga w Moguncji za pomoc w organizacji kwerend 
oraz Stacji Archeologii ródziemnomorskiej Uniwersytetu Warszawskiego w Ka-
irze, która stworzy a przyjazne warunki dla bada  Profesora Adama ukaszewi-
cza w Egipcie oraz dla rozpowszechniania ich wyników. Profesor Marwan Mousa 
oraz Klub Humboldtowski w Królestwie Jordanii (Jordanian Club of the Von Hum-
boldt Fellows) zechc  przyj  podzi kowanie za zaproszenie Profesora Adama 
ukaszewicza do wyg oszenia referatu o S owackim na konferencji mi dzynarodo-

wej w Ammanie na Uniwersytecie Al al-Bayt. Ojcom Franciszkanom w Jerozolimie, 
Narcyzowi Klimasowi i Tomaszowi Dubielowi, serdecznie dzi kujemy za pomoc 
w badaniach Profesor El biety Jastrz bowskiej: za cenne informacje i pokazanie 
najstarszych cz ci klasztoru jerozolimskiego. Fotografikowi Marcowi Daccache 
z Libanu dzi kujemy za wykonanie zdj  klasztoru Betcheszban, a Pani Micheline 
Saikaly równie  z Libanu za pomoc w ich przygotowaniu. Profesorowi Markowi 
P kci skiemu ze Stacji Naukowej PAN w Moskwie oraz Profesorowi Gieorgijowi 
Wiekszynowi dzi kujemy za mo liwo  zaprezentowania wyników naszych ba-
da  i problematyki tekstologicznej na sesjach w Moskwie i Petersburgu. Society 
of Cephalonian Historical Studies oraz Dr. Eliasowi Toumasatosowi dzi kuj  za 
umo liwienie mi prezentacji wyników bada  podczas XI Panjo skiego Kongresu 
w Argostoli. Pracownikom Biblioteki Narodowej w Warszawie, Sekcji R kopisów 
Biblioteki Jagiello skiej, a tak e Pani Jolancie Mi kowiec z Wydzia u ds. Restytu-
cji Dóbr Kultury przy Ministerstwie Kultury i Dziedzictwa Narodowego oraz Panu 
Wies awowi Nosowskiemu z Ko a Krzemie cza  w Warszawie dzi kujemy za ró -
norodn  pomoc. Aikaterini Laskaridis Foundation dzi kujemy za udost pnienie 
reprodukcji ze strony internetowej. Pani Annie Hu ko z Uniwersytetu Miko aja 
Kopernika, Panu Dr. Johnowi Kearnsowi z Dublina oraz Pani Joannie Dutkiewicz 
dzi kujemy za niezawodn  pomoc i konsultacje. 

Dzi kujemy Kole ankom i Kolegom z Wydzia u Artes Liberales UW za pomoc 
i wspó prac . Pani Profesor Ma gorzacie Borowskiej i Panu Profesorowi Hieroni-
mowi  Grali jeste my bardzo wdzi czni za yczliwe i niezwykle cenne wspieranie 
naszych prac oraz konsultacje. Pani Mgr Ewie Jakubiec dzi kujemy za niezast -
pion  pomoc w sprawach administracyjnych. Funkcj  Sekretarza zespo u pe ni  
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przez cztery lata Pan Dr Przemys aw Kaniecki, a sprawami edycji cyfrowej zaj-
mowa a si  Pani Dr Ewa Janion ! oboje wnie li wielki wk ad do naszych prac. 
Nieoceniony udzia  w ko cowych pracach mieli redaktorzy obu tomów: Pani 
Katarzyna Tomaszuk (WAL) i Pan Dr Damian Kaja (IBL PAN), których szerokie 
i wielostronne kompetencje by y dla zespo u niezwykle wa ne. Naszym Dokto-
rantkom, Paniom: Magdalenie Baraniak, Milenie Chili skiej oraz Anecie wider-
-Pióro, serdecznie dzi kujemy za cenn  pomoc techniczno-redakcyjn  i za sta e 
towarzyszenie pracom zespo u. 


